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Islam is godsdienst en levenswijze. Toch hebben veel aspecten van de levenswij

ze van moslims totaal niets of slechts zijdelings en indirekt met de islam te 

maken, ofschoon sommigen onder hen het geheel van allerlei culturele gewoontes 

en gebruiken aan de godsdienst zelf toeschrijven. 

Het gaat er in de twee volgende bijdragen niet om of bepaalde ceremonieën, die 

belangrijke levensmomenten vergezellen, wel of niet islamitisch zijn, wel of niet 

tot de voksgodsdienst behoren. De bedoeling is te laten zien welke ogenblikken 

individu, gezin en/of maatschappij belangrijk v�nden als keerpunten in het leven. 

Dit gebeurt op een meer beschrijvende manier voor de Turkse overgangrituelen. 

De overgang van maagd naar moeder in Marokko en in vele andere landen van de 

arabisch -islamitische wereld onderstreept hoe ingrijpend ideeën over vruchtbaar

heid, eer en schande, sexualiteit, onreinheid ... samenhangen met opvattingen over 

gezins- en familiestructuur. Opmerkelijk is dat het Moorse bad in geen van beide 

artikelen wordt vermeld als een van de plaatsen waar de jongen de vrouwenwereld 

verlaat om zijn intrede te doen in de mannenwereld. Het badhuis wordt hier ten 

tonele gevoerd onder Turkse humor. 

Wij vragen speciaal uw aandacht voor een Engelse zomercursus over de Islam en 

een belangrijke Nederlandse uitgave (Pag. 16). 
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2. 

Maagden en moeders 

Sexualiteit, vruchtbaarheid en voortplanting bij Marokkaanse vrouwen 

Marokkaanse vrouwen in Nederland vormen 
geen homogene groep. Onder hen bestaan 
enorme verschillen in achtergronden. Zo 
zijn er vrouwen die een opleiding hebben 
genoten, Arabisch spreken, lezen en schrij
ven, en die uit een stedelijke omgeving 
komen. Er zijn ook vrouwen die alleen Ber
bers spreken, niet kunnen lezen noch 
schrijven, en die van het platteland, uit 
de bergen afkomstig zijn. Tussen deze twee 
uitersten bevindt zich de meerderheid van 
de Marokkaanse vrouwen die in Nederland 
verblijven. 

Vanzelfsprekend maakt het verschil of men 
te maken heeft met een Marokkaanse vrouw 
van het eerste type dan wel één van het 
tweede type. Toch meen ik over de achter
gronden van Marokkaanse vrouwen te kunnen 
spreken zonder verder in te gaan op de ver
schillen. Naast al die verschillen zijn er 
namelijk ook overeenkomsten tussen Marok
kaanse vrouwen en die overeenkomsten lig
gen op het terrein waarop dit artikel in
gaat: het terrein van sexualiteit en 
vruchtbaarheid. 

Voor alle Marokkaanse meisjes en vrouwen 
ligt de nadruk op maagdelijkheid vóór het 
huwelijk en moederschap daarna. Die ver
eiste maagdelijkheid voor meisjes en ge
wenste zwangerschap voor vrouwen moet ge
zien worden in de bredere context van i
deeën over sexualiteit en speciaal over 
vrouwelijke sexualiteit. 

Ontmaagding. 

Omdat maagdelijkheid eindigt en moeder
schap kan beginnen met de ontmaagding die 
tijdens de bruiloft plaatsvindt, ligt het 
voor de hand om daar eerst aandacht aan 
te geven. In Marokko wordt een bruid spe
ciaal voorbereid voor haar bruiloft. Tij
dens de dagen ervoor wordt zij geheel ont
haard, dus niet alleen de haren onder de 
oksels en op de benen zoals in Nederland 
wel door vrouwen wordt gedaan, maar ook 
het schaamhaar en alle kleine haartjes over 
het gehele lichaam. Onder muziek, gezang 
en handgeklap van andere vrouwen, vrouwe
lijke familieleden en vriendinnen, bezoekt 
de bruid het badhuis waar zij wordt ge
stoomd, gemasseerd en gebaad. Haar handen 
en voeten worden geverfd met henna (rood
bruine kleurstof van gedroogde planten) 

en haar gezicht wordt mooi gemaakt. Tij
dens de henna-behandeling is de bruid ge
heel afhankelijk van anderen; omdat haar 
handen en voeten met henna zijn ingepakt 
kan zij niets doen, niet staan, niet lo
pen, niet werken, niet eten. Het pijnlijk 
epileren en de afhankelijke staat tijdens 
de hanna-behandeling worden door Arab}SChe 
sociologen wel vergeleken met twee fasen 
die bij een initiatieritueel zijn te on
derscheiden: de symbolische dood van het 
vorige leven en de symoolische kindertijd 
van het nieuwe leven. Door haar huwelijk 
gaat een maagd namelijk niet alleen deel 
uitmaken van een andere familie, die van 
haar echtgenoot, maar zij wordt ook van 
meisje tot vrouw en daarmee wordt ze dan 
een volwaardig lid van de vrouwenwereld. 
Als vrouw krijgt ze meer speelruimte in 
intieme aangelegenheden, ze treedt in het 
bijzondere gebied van de sexualiteit dat 
vóór haar huwelijk gesloten was. Ze kan 
dan assisteren bij bevallingen en zelf 
zwanger worden. 

De ontmaagding is het hoogtepunt op het 
eind van de bruiloft. Bruid en bruidegom 
trekken zich terug in een apart kamertje 
en dienen zo snel mogelijk sexuele gemeen
schap te hebben. Het bewijs van de maag
delijkheid, enkele druppels bloed die op
gevangen zijn op een jurk of onderjurk, 
wordt aan alle gasten getoond. Fatima, 
een 26-jarige Berbervrouw uit Zuid-Marok
ko die langer dan 7 jaar in Nederland 
woont, vertelt daar het volgende over: 

"Ik wist niet wat mij te wachten stond 
en ik had veel gehuild. De ontmaagding 
mislukte. De volgende dag probeerden 
de vrouwen mij te kalmeren, zodat er 
weer pogingen ondernomen konden worden. 
Mijn man had wel de nodige ervaring 
met vrouwen van buiten het dorp. Na de 
volgende pogingen tot ontmaagding con
troleerden oudere vrouwen de lakens om 
te zien of de ontmaagding succesvol was. " 

Heel duidelijk komt hier naar voren dat 
er in Marokko verschil gemaakt wordt tus
sen voorhuwelijks-geslachtsverkeer voor 
mannen en vrouwen. Aan mannen is voorhu
welijks-·geslachtsverkeer wel-toegestaan. 
Fatima vertelt: 

"In andere dorpen dan waar ik woonde 
en in de stad zijn genoeg vrouwen bij, 

wie mannen ervaring kunnen opdoen. Als 
mannen met andere vrouwen 'slapen' 



hebben zij er geen last van. Vrouwen 
wel: bij een vrouw-kan het tot zwan
gerschap leiden want in het dorp waar 
ik woonde is geen 'pil'. " 

Wanneer een meisje voor haar huwelijk ge

slachtsgemeenschap heeft, levert dit gro

te problemen op. Fatima vertelt daarover: 

"Als een vrouw geen 'meisj e' meer is, 
is zij waardeloos. Ze kan dan niet 
meer trouwen. Tenzij een man zegt dat 
het hem niet kan schelen. Een vrouw 
die geen 'meisje' meer is, is wel goed
koop. Als een meisje verkracht is kun
nen haar ouders de man verplichten met 
het meisje te trouwen. Ze kunnen ook 
een geldboete eisen. Het meisje kan 
dan nog wel trouwen, maar ze is half 
zoveel waard. " 

Na dit kommentaar dringt de vraag zich op 
waarom de waarde van een meisje wordt ge
koppeld aan haar maagdelijkheid en waar
om er zoveel publiciteit aan die ontmaag
ding wordt gegeven. De publiciteit is des 
te opmerkelijker omdat sexualiteit en li

chamelijkheid in deze samenleving omgeven 
zijn met taboes. 

Maagdelijkheid 

Door de aankondiging van de huwelijksvol

trekking, de ontmaagding, wordt er iets 

publiek gemaakt: het bestaan van een re

latie en de aard van die relatie. Die re

latie bestaat voor Marokkanen niet alleen 

tussen man en vrouw, maar vooral tussen 

de familie van de man en die van de vrouw. 

Door een huwelijk o�tstaat er een band 

tussen twee families en die band levert 

voor beide families de meeste eer en aan

zien wanneer de schakel tussen beide, de 

bruid, zo rein mogelijk is, maagd is. 

Voor een huwelijk met een gescheiden 

vrouw of weduwe wordt dan ook een veel ge

ringere bruidsprijs betaald en het huwe

lijksfeest is heel bescheiden. 

Door een dochter als echtgenote aan een 

andere familie te schenken, schenkt men 

iets van de eer van de familie. Dit ge

schenk heeft meer waarde wanneer het rein 

is. Door zich aan haar echtgenoot te geven 

bewijst het meisje hem eer. Voor de man 

die huwt is het vanzelfsprekend dat hem 

die eer bewezen wordt; hij heeft er recht 

op. Men spreekt over de 'hiba' van het 

meisje. 'Hiba' betekent 'geschenk', 'be

loning'. 'Hiba' is ook het 'vrouw-worden' 

van het meisje, het ontmaagd worden. De 

controle ten aanzien van de maagdelijkheid 
van een meisje moet extern, feitelijk zijn. 

3. 

Wanneer eer, ongeschonden intimiteit van 

van de familie belichaamd wordt door 

maagdelijkheid, dan passen daar geen mo

rele beoordelingscriteria. Controle van 

maagdelijkheid van meisjes met behulp van 

morele criteria impliceert het erkennen 

van de vrije wil van meisjes. En die vrije 

wil wordt hun niet toegestaan: de mannen 

van de familie zijn verantwoordelijk en 

bepalen wat wèl en niet kan. Bij verlies 

van maagdelijkheid voor het huwelijk gaat 

het dus niet alléén om premaritaal sexu

eel contact, maar ook om het feitelijk 

geschonden zijn van het vlies. Bij exter

ne controle past ook een bewijs dat ex

tern te leveren moet zijn; men stelt 

maagdelijkheid ook gelijk met een heel, 

ongebroken vlies en niet met een meisje 

dat nog geen sexueel verkeer heeft er

varen. 

De maagdelijkheid van een meisje is voor
al kwetsbaar nadat een meisje de eerste 
menstruatie heeft gehad; vanaf die tijd 
ziet men een meisje nl. niet alleen als 
potentiële moeder, maar ook als een vol
wassene met een eigen lichamelijke en 

sexuele beleving. Dat laatste is in tegen
spraak met de rol, die een meisje speelt 
als schakel tussen twee families waarbij 
zij als individu niet meetelt. De familie 

van een meisje loopt dus minder risico 
dat het meisje haar maagdelijkheid ver
liest naarmate zij jonger huwt. De huwe
lijksleeftijd voor Marokkaanse vrouwen 
ligt daarom heel laag: 15 à 16 jaar is 
geen uitzondering. Zo vertelt Suhaira: 

"Ik durfde geen nee te zeggen toen 
mijn moeder vertelde dat ik ging trou
wen. Ik was 15 jaar en nog een kind. 
Ik had mij n poppen achter een boom ve1 
stopt en daar speelde ik stiekum mee" 

Wanneer er door een huwelijk eerder een 
relatie tussen twee groepen tot stand 
komt dan tussen twee individuen, tussen 
man en vrouw, dan komt de aard van die re· 
latie, sexualiteit tussen man en vrouw, 
in een ander licht te staan. Voor de 
vrouw is er eigenlijk geen sprake van 
sexualiteit, maar eerder het bewijzen va 
haar 'niet-sexualitiet'; door de ontmaag 
ding van zijn bruid uit te voeren moetde 
man bewijzen sexuele capaciteiten te he 
ben, in staat te zijn bij een vrouw te 
penetreren. Naarmate hij sexueel krachtj 
ger is zal hij minder tijd nodig hebben. 

Vanuit deze gedachte kijkend naar de pu· 
bliciteit rond de sexuele relatie tijde1 



het huwelijksfeest, komt naar voren dat 
taboes op sexuele zaken door die publi
citeit niet opengebroken, maar eerder 
bevestigd worden. Het taboe rond vrouwe
lijke sexualiteit wordt zelfs heel sterk 
benadrukt. Voordat ik overga naar het 
moederschap is het van belang de taboe
sfeer rond sexualiteit en speciaal rond 
vrouwelijke sexualiteit beter te plaat
sen. Op het eerste gezicht is dit immers 
onlogisch: vrouwelijke sexualiteit is een 
voorwaarde voor het moederschap. 

Taboesfeer 

Van kinderen veronderstelt men dat zij 
nog geen eigen sexualiteit hebben. In het 
dagelijks leven is het verschil tussen 
jongens en meisjes dan ook niet zo groot. 
Tot ongeveer 8 à 10 jaar brengen beiden 
de dag door in en rond het huis met de 
vrouwen van de familie. Jongens en meis
jes spelen ook wel met elkaar en hoeven 
geen speciale voorzorgsmaatregelen in 
acht te nemen voordat zij naar buiten 
gaan. 

Jongens gaan over naar de mannenwereld 
door de besnijdenis. De besnijdenis, die 
hen tevens lid maakt van de Moslimgemeen
schap, vindt plaats tussen 5 en 10-jarige 
leeftijd. Deze rituele overgang naar de 
mannenwereld loopt niet gelijk met de 
feitelijke overga.ng, die geleidelijk ver
loopt. 

Wanneer jongens geslachtsrijp z1Jn kennen 
zij sexualiteit. Schaamte ('hesjma') ver
biedt hen dat openlijk te zeggen. Zij kon
digen dat wel ritueel aan: door aan de 
vasten mee te doen geven zij te kennen 
lichamelijk volwassen te zijn. Anders dan 
voor jongens is er voor meisjes geen 
sprake van een overgang: meisjes blijven 
onder de vrouwen. Tegen de tijd dat een 
moeder verwacht dat haar dochter de eerste 
menstruatie kan krijgen, wordt het meisje 
steeds meer binnengehouden en voorge
houden hoe ze zich tegenover mannen dient 
te gedragen. Ze dient mannen en vooral 
vreemde mannen, zoveel mogelijk te mijden 
en in eventuel,e aanwezigheid van hen dient 
ze •�esjma' terughoudendheid, schaamte, te 
tonen, dat wil zeggen ze moet haar haren 
verstoppen onder een sjaaltje, haar li
chaam zoveel mogelijk bedekt houden, de 
ogen naar beneden slaan, mannen niet aan
spreken, en indien een man haar aanspreekt 
zich terug trekken. Meisjes dienen zich 

, 

zo te gedragen om haar eerbaarheid, haar 
maagdelijkheid te bewaren: ze dienen te 
voorkomen dat de mannen contact met haar 
zoeken. Omgekeerd behoren mannen ook niet 
zomaar zonder meer bij een vreemde familie 
binnen te gaan. Mannen verblijven ook 
meestal buiten, in de publieke sfeer, on
der andere mannen. 

De eerbaarheid van meisjes is dus het bes
te verzekerd wanneer zij zoveel mogelijk 
binnenshuis verblijven en zich zo weinig 
mogelijk buitenshuis laten zien. 

Na haar huwelijk gaat het meisje bij haar 
echtgenoot wonen, zelfstandig of met haar 
echtgenoot bij diens ouders en diens broers 
met hun vrouwen en kinderen. Ook in dat 
nieuwe huishouden dient zij zoveel moge
lijk binnen te blijven, zich zo weinig mo
gelijk buitenshuis te begeven, en als ze 
dat wel doet, zich zoveel mogelijk te be
dekken en niet alleen te gaan. Ook dit 
gedrag wordt ingegeven door •�esjma', 
schaamte. Meisjes en vrouwen dienen 
•�èsjma 1 te tonen omdat dat haar reputatie 
over eerbaarheid uitmaakt. En de eerbaar
heid van meisjes en vrouwen van een fami
lie maakt de eer, het aanzien van de fa
milie, uit. Meisjes en vrouwen hebben 
zelf geen eer, zij delen in de eer, in het 
aanzien van de familie, die gedragen wordt 
door de mannen van de familie, die daar 
ook verantwoordelijk voor zijn. Vrouwen, 
vooral jongere vrouwen, zijn niet in staat 
verantwoordelijkheid te dragen, vooral 
niet over haar eerbaarheid. Van vrouwen 
wordt gedacht dat zij hun sexualiteit niet 
goed in de hand kunnen houden. Het zijn 
vrouwen die chaos veroorzaken. 'Fitna' 
betekent 'chaos' en 'verleiding door mooie 
vrouwen'. 

Wanneer een fàmilie eerbare vrouwen heeft, 
is dit te danken aan de mannen die ener
zijds hun vrouwen beschermen tegen zich
zelf en tegen andere, vooral vreemde, man
nen en anderzijds hun vrouwen kinderen 
schenken, waarmee vrouwen de grootste vol
doening krijgen die voor haar mogelijk is. 
Het begrip eer heeft dan ook twee kanten: 
bescherming geven, verdedigen aan de ene 
kant en mannelijkheid, viriliteit, poten
tie aan de andere kant. 

De taboesfeer rond vrouwelijke sexualiteit 
komt zelfs tevoorschijn in de echtelijke 
relatie tussen man en vrouw. Zo behoort 
een vrouw geen toenaderingspogingen tot 



haar echtgenoot te ondernemen, en geen 
blijk te geven van sexuele gevoelens. 
Daarmee zou ze haar man te kennen geven 
dat hij onvoldoende capaciteiten naar haar 
toe toont. Bovendien kan de man dan gaan 
twijfelen aan de eerbaarheid van zijn 
vrouw: mogelijk kan zij zich dan ook niet 
inhouden bij andere mannen. Een vrouw die 
blijk geeft van sexuele gevoelens en toe
nadering zoekt, stelt zich daarmee gelijk 
aan een hoer. 

Is er sprake van een sterke taboesfeer 
rond vrouwelijke sexualiteit, voor manne
lijke sexualiteit is dat veel minder het 
geval: mannelijke sexualiteit, voor zover 
in verband gebracht met vruchtbaarheid, is 
eerder traditioneel de ordenende kracht 
in deze samenleving. Alle verschillende 
groepen in de Marokkaanse samenleving, 
Arabieren en Berbers, stadsbewoners en 
plattelandsbewoners, zijn patriarchaal 
georganiseerd: de vader, dus de man die 
blijk heeft gegeven sexuele capaciteiten 
te bezitten en vruchtbaar te zijn, heeft 
de macht in handen. En zoals hierboven al 
naar voren kwam, is het juist dit verschil 
tussen man en vrouw dat in het huwelijks
ritueel rond de ontmaagding wordt uitge
drukt. 

Onreinheid. 

Lichamelijkheid en sexualiteit is niet al
leen taboe, het heeft ook te maken met on
reinheid. Behalve moedermelk is al het 
menselijk en dierlijk lichaamsvocht en af
scheiding onrein, dus urine, faeces, 
bloed, zaad, zweet, braaksel, etter, 
speeksel, slijm. Wanneer men met dit vocht 
in aanraking is gekomen, verkeert men in 
onreine staat en dient men zich hiervan 
te zuiveren om weer in reine staat te ge
raken. 

De begrippen rein en onrein, zoals hier 
beschreven, slaan op religieuze rein- en 
onreinheid en niet op vuil, smerigheid of 
schoonheid die niet in verband staan met 
het bovennatuurlijke, maar met het dage
lijks leven zoals het huis dat geveegd 
moet worden, de vuile was, vuile groenten, 
de afwas, etc. 

Mensen kunnen in staat van grote of totale 
onreinheid, of in de staat van beperkte of 
kleine onreinheid geraken. De staat van gro
te onreinheid is het gevolg van geslachts
gemeenschap. Mannen raken tevens geheel on
rein door een zaadlozing en vrouwen 
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door een menstruatie en door de bloeding
en tijdens en na een bevalling. Wanneer 
men in staat van grote onreinheid ver
keert, moet men zich onthouden van religi
euze activiteiten. Men mag dan niet het 
gebed verrichten, geen moskee of begraaf
plaats betreden, niet offeren, de Koran 
niet lezen of vasthouden en men dient 
zich te beperken in de omgang met voedsel. 

Om uit de staat van grote onreinheid te 
geraken moet men het gehele lichaam rei
nigen, een compleet bad nemen. Mensen die 
zich houden aan de gebedsplicht moeten 
zich dus na iedere geslachtsgemeenschap 
geheel reinigen. De meerderheid van de 
Noord-Afrikanen houdt zich niet aan die 
plicht en kan dus wachten met de reiniging 
tot het bezoek aan een moskee of begraaf
plaats. In Marokko bestaan er voor dit 
doel speciale badhuizen waar stoombaden 
genomen kunnen worden. Het bezoek aan het 
badhuis voor de grote reiniging is in 
ieder geval gebruikelijk voor feesten, 
besnijdenissen, verlovingen, geboorte
feesten, islamitische feesten, huwelijken. 
Bij een complete reiniging hoort ook het 
ontharen van het lichaam, voor gehuwde 
mannen de schaamharen en okselharen en 
voor gehuwde vrouwen en aanstaande brui
den alle haren over hele lichaam. 

Meisjes en vrouwen mogen tijdens haar on
reine periode, tijdens de menstruatie en 
tot veertig dagen na een bevalling, geen 
badhuis betreden om een bad te nemen. Na 
deze periode bezoeken zij het badhuis of 
nemen thuis eenuitgebreid bad ter reini
ging. Geslachtsgemeenschap van een man 
met een vrouw in de onreine periode is 
verboden. Wanneer een vrouw onrein is en 
een man wel geslachtsgemeenschap wil hebben, 
neemt hij wel "een andere ingang", aldus 
Fatima. 

Geringe staat van onreinheid ontstaat door• 
dat men zijn/haar behoeften heeft gedaan, 
heeft gebraakt of in aanraking is gekomen 
met urine, faeces, braaksel, etter, bloed 
(zo is de gewoonte van sommige Nederlan
ders om bloed uit kleine wondjes weg te 
likken voor Marokkanen dan ook een gruwel), 
In staat van geringe: onreinheid mag men 
niet het gebed verrichten, een moskee of 
begraafplaats bezoeken. De staat van ge
ringe onreinheid kan weer ongedaan gemaakt 
worden door een beperkte wassing te ver
richten, het gezicht, de handen, de on
derarmen en de voeten. Tevens moeten neus 



en mond gespoeld worden. 

De aard van werkzaamheden van vrouwen 
brengt met zich mee dat vrouwen vaker dan 
mannen met onreine zaken als vuil, afval, 
urine, faeces, in aanraking komen; het zijn 
de vrouwen die de was, de afwas doen, het 
huis schoonmaken en de baby's verschonen. 
Niet alleen de werkverdeling tussen man en 
vrouw, maar ook de verschillende lichame
lijke en sexuele processen en het verschil
lend aandeel van man en vrouw in het pro
ces van de voortplanting, maakt dat vrou
wen, speciaal vrouwen in de vruchtbare 
periode, vaker in onreine staat verkeren 
dan mannen. Mannen en oudere vrouwen kun
nen ieder moment een einde maken aan de 
staat van grote onreinheid. Jonge vrouwen 
in de vruchtbare periode verkeren geduren
de de menstruatie en tot veertig dagen na 
de geboorte van een kind in staat van gro
te onreinheid die niet opgeheven kan wor
den. Vrouwen in de vruchtbare leeftijd, met 
uitzondering van de periode van zwanger
schap waarin geen sprake is van onreinheid, 
zijn dan ook onderworpen aan meer onrein
heidstaboe's dan mannen en oudere vrouwen. 

Moederschap 

Kinderen zijn erg gewenst. Een groot aan.
tal wordt beschouwd als een bron van pres
tige en van voorspoed en een teken van ze
gening. Kinder�n zijn een beloning van God: 
"almal wal banün zinatu lhayäti ddu.nia . . .  " 
('De bezittingen en de zonen zijn het tooi
sel van het nabije leven, maar de blijven
de, heilzame werken bewerken bij uw Heer 
betere beloning en betere beloften v ) (Ko
ran, sura 18, vers 44). Voortplanting is 
ook een religieuze plicht: "ziyada fi ummat 
Muhammad", 'om de gemeenschap van Mohammed 
te laten groeien'. Het hebben van kinderen 
is niet alleen een religieuze plicht, het 
is ook noodzakelijk om te overleven. Kin
deren vormen zekerheid voor de familie. 
Het gebruik van anti-conceptie middelen is 
dan ook laag, zowel in Marokko als onder 
de Marokkanen in Nederland. 

Kinderen in het algemeen zijn weliswaar 
gewenst, meisjes zijn meestal minder ge
liefd dan jongens. Meisjes moeten tot hun 
huwelijk 'bewaakt' worden; hun maagdelijk
heid blijft een voortdurende bron van zorg 
voor de mannen van de familie. Na haar 
huwelijk gaat het meisje naar een andere 
familie waartoe ook haar kinderen zullen 
behoren. Jongens daarentegen zijn belang-

rijk voor de familie en voor de man omdat 
ze de naam van de familie voortzetten, de 
familie later van kinderen voorzien, de 
eer, het. aanzien van de familie dragen, 
verantwoordelijk zijn voor de vrouwen en 
de ouders verzorgen als die oud zijn. 
Voor de vrouw zijn zoons van belang omdat 
zij daarmee respect verwerft van haar 
echtgenoot en zijn familie, waardoor ze 
minder resico loopt dat haar man zich van 
haar laat scheiden of er een tweede vrouw 
bijneemt. Bovendien garanderen zoons haar 
later de positie van schoonmoeder, de 
enige positie waarin vrouwen niet onderge
schikt zijn, maar dominant over anderen, 
over de schoondochters. Voor een pasge
trouwde vrouw is het dan ook van belang 
dat zij zo snel mogelijk zwanger wordt en 
voor vrouwen die als eerste kind een doch
ter kregen is het van belang snel weer 
zwanger te worden. 

Kinderen krijgen 

Vruchtbaarheid en alles wat met kinderen 
krijgen te maken heeft wordt, op de con
ceptie na, als een vrouwenzaak gezien. Dit 
betreft niet alleen zwangerschap en ge
boorte maar ook onvruchtbaarheid en ge
zinsplanning. Van een man wordt gedacht 
dat hij altijd vruchtbaar is. En impoten
tie komt van buiten af: het is het gevolg 
van magische praktijken die meestal aan 
vrouwen geweten worden of van een straf 
van Allah, omdat de man in kwestie zich 
met verboden sexuele activiteiten heeft be
ziggehouden. Steriliteit van de vrouw houdt 
in dat zij geen kinderen kan krijgen. De 
oorzaak van kinderloosheid ligt dus, tenzij 
uit latere huwelijken anders blijkt, hoe 
dan ook bij de vrouw. Zij schiet tekort 
wanneer een echtpaar geen kinderen krij�t: 
zij roept daardoor zowel medelijden als 
misprijzen op. Gezinsplanning is eveneens 
een zaak die voornamelijk vrouwen aangaat. 
Als men er al aan doet is het de vrouw die 
anti-conceptie gebruikt. Middelen en met
hoden die mannen zouden kunnen gebruiken, 
zoals coïtus interruptus of het condoom 
staan slecht aangeschreven en worden als 
onmannelijk gezien. Dit laatste is hele
maal het geval voor sterilisatie van man
nen. De weinige anti-conceptionele midde
len en methoden die wel gebruikt worden 
zijn dan ook allemaal gericht op de vrouw: 
de pil, en het spiraal. Dit bete-
kent niet dat de vrouw zelfstandig beslist 
over het al dan niet gebruiken ervan. Toen 
de hierboven geïntroduceerde Fatima nog iD 



Marokko woonde, nam haar man de pil mee 
vanuit Nederland als hij voor vakantie 
naar huis kwam. Nu Fatima twee zoons heeft 
vindt haar man het aantal kinderen voldoen
de en gebruikt zij weer de pil. 

Schieten vrouwen tekort wanneer e� geen 
kinderen of alleen meisjes komen, het zijn 
de mannen die eer en aanzien oogsten wan
neer er wel kinderen - vooral jongens -
komen. Zoals een boer zaait in de aarde, 
zaait een man in de vrouw. Tegen baby's 
zegt men ook wel "bÜk 'azim", 'je vader is 
mooi'. Dezelfde uitspraak met de moeder in 
de hoofdpersoon getuigt van onnozelheid. 
Zwangerschap is dan ook niet alleen een be
wijs van vruchtbaarheid van de vrouw, maar 
meer nog van de man. Een vrouw is in deze 
periode ook rein zoals mannen rein zijn. 
Zij hoeft zich dan niet zoals tijdens de 
menstruatie te onthouden van sexualiteit 
en het is ook gedurende deze periode dat 
zij, in noodgevallen, mag slachten, een 
recht dat nadrukkelijk aan de man is voor
behouden. 

De konklusie die hier getrokken kan worden 
nuanceert en onderstreept het dilemma waar
in vrouwen tijdens de vruchtbare periode 
verkeren: vrouwen in de vruchtbare leef
tijd doen het nooit goed: wanneer ze niet 
zwanger rake� schieten ze tekort in vrucht
baarheid en wanneer zij wel zwanger raken, 
maken zij haar sexuele activiteiten zicht
baar. Mannelijke vruchtbaarheid is essen
tieel in deze patrilineaire samenleving. 
Kinderen zijn een bewijs van mannelijke 
potentie. De uitdrukking daarvan, zwanger
schap, is rein. De bevalling is onrein, een 
vervelend intermezzo waar de man zich niet 
mee bemoeit. Het moederschap dat bijzonder 
gewaardeerd WQrdt, wordt wel als rein ge
zien: de moedermelk die het kind aan de 
moeder bindt, is rein. De vrouw die het 
kind voedt, wordt ook als moeder gezien. 
wanneer Noord-Afrikanen naar elkaar willen 
benadrukken dat zij broers of zusters zijn 
van dezelfde moeder, spreken zij over ''de
zelfde borst waaruit zij gedronken hebben". 
En een man en vrouw met biologisch verschil
lende moeders, die bij eenzelfde vrouw ge
dronken hebben mogen niet met elkaar huwen. 
Door dezelfde melk zijn zij broer en zuster; 
het zou melkincest zijn wanneer zij man en 
vrouw zouden worden. Anders gesteld: als 
zwangere draagt de vrouw het kind van de 
man, door de bevalling voert zij het vuile 
werk voor hem uit, en pas door het zogen 
wordt zij echt meeder en schept zij onaf
hankelijk van de vader, een band met het 
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kind. 

Zwangerschap 

Voor Marokkanen is de conceptie van een 
kind meer dan een menselijke aangelegen
heid alleen: het is God, Allah (de Ene en 
Enige) die ervoor zorgt dat het zaad van 
de man vastgezet wordt in de buik van de 
vrouw. Na het vastzetten blaast God de 
vro�' ('geest') in de foetus. Daarna krijgt 
een engel de opdracht het kind te maken. 

De eerste drie maanden van een zwangerschap 

zijn "de maanden van de lusten en zinnen". 
De zwangere vrouw eet dan waar ze trek in 
heeft en haar man en familieleden moeten 
er voor zorgen dat ze de lekkere hapjes 
die ze wenst, ook krijgt. Als ze niet 
krijgt waar ze zin in heeft, heeft dat nare 
gevolgen voor het kind; vooral bepaalde 
vlekken op het lichaam van het kind, bij
voorbeeld moedervlekken, rode vlekken, 
wijnvlekken, worden geweten aan niet ver
vulde behoeften van de moeder tijdens de 
zwangerschap. 

"Als ik erg veel zin heb in bij voorbeeld 
bonbons, maar ik kan die niet krijgen, 
en als ik dan plotseling een prik voel 
bijboorbeeld in mij n arm en ik pak die 
plek waar het prikt vast, dan krijgt de 
baby later een bruine plek op de arm 
waar ik de prik voelde", aldus Aziza, 
een in Nederland wonende Marokkaanse 
vrouw van 30 jaar. 

De baby kan ook misvormd worden doordat de 
moeder tijdens de zwangerschap plotseling 
schrikt van een eng beest of van een mens 
die mismaakt is. Zwangere vrouwen moeten 
zich bovendien extra beschermen tegen het 
boze oog. Dat kan geworpen worden door ja
loerse mensen, bijvoorbeeld onvruchtbare 
vrouwen. Degene die het oog werpt hoeft 
dat niet bewust te doen; iemand kan ook 
het boze oog gooien zonder dat hij/zij dat 
weet. De meest bekende wijze om het oog te 
gooien is door te prijzen, door te zeggen 
dat iets of iemand erg mooi of goed is. Als 
je dat doet kan dat namelijk impliceren 
dat je jaloerfa bent. Fatima vertelt daar
over: 

"Als j e  niet met een goed hart zegt dat 
iemand een leuke baby heeft, dan kan 
dat kind ziek worden" 

Omdat kinderen zozeer gewenst zijn is het 
niet zo verwonderlijk dat zwangere vrouwen,. 
baby's en kleine kinderen jaloezie opwekken 
en potentiële slachtoffers voor het boze 
oog zijn. De gevolgen van het boze oog ziJn 
vooral slapte en ziekte; soms zelfs de dood, 
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Om het boze oog te voorkomen is het ver
standig de zwangerschap zoveel mogelijk te 
verbergen, er niet teveel over te praten 
en te zorgen dat de aanstaande moeder en 
later de baby er niet al te stralend uit
zien maar eerder een beetje smoezelig en 
niet zo schoon. Zo vertelt Fatima over 
haar oudste zoontje die nu 9 jaar geleden 
in Marokko is geboren dat hij er in de 
Nederlandse kleertjes die haar man had 
meegenomen zo mooi uitzag dat de andere 
vrouwen jaloers werden. 

"De baby was steeds ziek en mijn moeder 
zei dat ik moest zorgen dat de baby er 
net zo uitzag als de baby 's van de an
dere vrouwen, niet zo mooi schoon en 
wit als de mijne.Dat wilde ik niet. In 
Nederland was de baby niet meer ziek " 

Preventieve bescherming tegen het boze oog 
kan ook nog verkregen worden door amulet
ten zoals handjes (dat zijn dan handjes 
van Fatima, de dochter van de profeet Mo
hammed), of visjes (visjes zijn waterdie
ren, water geeft vruchtbaarheid, voorspoed 
en trekt het boze oog aan, d. w. z. van ie
mand af). Iemand die door het boze oog is 
getroffen moet een genezingsritueel onder
gaan waarbij soms zout gebruikt wordt. 

Gedurende de zwangerschap doen de vrouwen 
haar gewone werk. Zij eten indien mogelijk 
iets meer dan gewoonlijk. Omdat zwanger
schap niet als een ziekte wordt gezien, 
eerder als het tegendeel, als een teken van 
gezondheid en vruchtbaarheid, is het niet 
gebruikelijk om naar een dokter of medisch 
geschoolde vroedvrouw te gaan. Ook locale 
vroedvrouwen die geen medische opleiding 
hebben ontvangen, maar het werk uit erva
ring en vaak van haar moeder kennen, ver
richten geen prenatale controle. Dit is 
dan ook de reden, waarom Marokkaanse vrou
wen in Nederland zich meestal zo laat aan
melden bij Nederlandse vroedvrouwen. 

Het is niet gebruikelijk om kleertjes klaar 
te leggen en een wiegje of bedje gereed 
te maken voordat de baby geboren wordt. 
Als de baby er levend en wel is, wordt er 
meestal meteen van alles aangeschaft. Deze 
houding wordt ingegeven door de gedachte 
dat het klaarleggen van kleertjes het om
gekeerde effect heeft dan men beoogt. Door 
kleertjes klaar te leggen "tart je het nood
lot" dat dan op de baby kan terugslaan en 
een dood kind tot gevolg kan hebben. Het 
is overmoedig om kleertjes voor een gezonde 
baby klaar te leggen die er nog niet is. 
Daardoor stel je je op dezelfde hoogte als 

God die beslist over leven en dood en de 
dood zal de straf zijn. 

Beva 77 i ng 

Voor Nederlandse maatstaven zijn Marok
kaanse vrouwen nogal luidruchtig tijdens 
bevallingen; zij hebben de naam hard te 
gillen, iets dat door Nederlanders als 
beschamend en overdreven wordt gezien. 
Tijdens één van de bevallingen die ik in 
Noord-Afrika meemaakte was de aanstaande 
moeder bijzonder rustig. Gedurende de ont
sluitingsweeën kreunde zij slechts zacht. 
De vrouwen er omheen, schoonmoeder, schoon
zuster en de buurvrouw, maanden haar echter 
aan God 'Rabbi' (God is de Schepper en 
daarmee de Heer, de Meester van al wat be
staat, 'Rabbi'), de profeet Mohammed, de 
familieheilige en alle bekende heiligen 
uit de omgeving, aan te roepen. De vrouw 
die aan het bevallen was zette daarop wel 
iets meer stemgeluid in, maar toch niet 
voldoende volgens de overigen. Het waren 
daarop de vrouwen om de aanstaande moeder 
heen die het harde aanroepen en gillen voor 
haar overnamen. 

Wanneer we ons realiseren dat er tijdens 
een bevalling van een vrouw in Noord-Afri
ka sprake is van een tweevoudige crisis, 
dan wordt de functie van deze, in onze 
ogen overdreven, emoties duidelijk. Een 
vrouw die bevalt trekt 'zjnoen' aan. 
'zjnoen' zijn onrein en worden geassoci
eerd met het onderaardse, met het donker, 
met slechte onvoorspelbare krachten. 
'zjnoen' in huis kunnen een familie in 
totaal ongeluk storten. 'zjnoen' brengen 
ruzie, tekort aan voedsel, ziekte, tot 
overlijden toe. Bescherming tegen 'zjnoen' 
is dus essentieel en wordt bereikt in de 
persoon van de 'gabla' en door het inten
sief en hard afsmeken van bescherming en 
steun. ( "gabla"= vroedvrouw) 

De tweede crisis die speelt tijdens een 
bevalling ligt in dezelfde lijn als de 
crisis die in de Noord-Afrikaanse samen
leving wordt opgeroepen door ziekte. Naar 
Nederlandse maatstaven overdrijven Noord
Afrikanen ook dan de mate waarin ze lijden. 
In beide gevallen, tijdens ziekte en tij
dens bevalling, is er sprake van een crisis. 
Bij een bevalling staan er twee levens op 
het spel. Marokkaanse vrouwen, niet alleen 
Marokkaanse vrouwen die haar eerste beval
ling meemaakten, zeggen na afloop dat ze 
dachten dood te gaan. In de poging de 
crisis die bij de bevalling speelt te ver-



dichten, wordt geprobeerd door hevige emo
ties een catharsis op te roepen. 

De navelstreng wordt pas doorgesneden na
dat de placenta er uit is. De navel wordt 
vrij lang afgenaveld en ingesmeerd met 
•henna' en met 'kohl 9 (houtskoolpoeder). 
Aan deze twee stoffen wordt niet alleen 
een genezende, maar ook een 'zjnoen' - af
werende werking toegeschreven. Ter bescher
ming tegen 'zjnoen' voor de baby gebruikt 
men ook wel zout bij het doorsnijden. 

Na de bevalling wordt de baby ingezwach
teld om te zorgen dat het kind rechte ar
men en benen krijgt. De kraamvrouw krijgt 
de'''a�id�\ een ritueel gerecht van meel 
met olie, melk en suiker. De "'asida" is 
het gerecht dat de bedouinen aan kraam
vrouwen gaven in de tijd dat Mohammed ge
boren werd. Men eet de " 9 a�ida" ook op de 
dag van het Islamitische feest 'Moulm:td' 
de dag dat men de geboorte van de profeet 
viert, en bij belangrijke overgangen zoals 
na de ontmaagding van een meisje en na de 
besnijdenis van een jongen. 

Van vrouw naar moeder 

Na het voorgaande kan het dilemma waarin 
gehuwde vrouwen in de vruchtbare leeftijd 
verkeren, genuanceerder gesteld worden: 
aan de ene kant zijn vrouwelijke sexuali
teit en uitingen daarvan onrein en liggen 
deze in de taboe-sfeer, aan de andere kant 
is het moederschap heel gewenst en rein. 
Op oudere leeftijd raken vrouwen uit dat 
dilemma; zij brengen dan haar sexualiteit 
niet meer naar buiten en zijn moeder van 
inmiddels oudere kinderen. Om dit dilemma 
te kunnen plaatsen is het van belang te 
kijken naar de verandering in positie die 
een vrouw doormaakt in de sociale struc
tuur. 

In de Marokkaanse samenleving waar afstam
ming patrilineair geregeld is behoort een 
meisje voor haar huwelijk tot de familie 
van haar vader. Door haar huwelijk gaat zij 
over van de familie van haar vader naar die 
van haar echtgenoot. Voor de familie van 
haar echtgenoot is dit altijd een risico, 
op de dag van het huwelijk moet bij de de
floratie blijken dat het meisje eerbaar is, 
kuis is, en in de loop van de komende jaren 
moet blijken of zij de eer van de familie 
niet zal verstoren en wat zij waard is in 
haar vruchtbaarheid. Als meisje, dat vrouw 
wordt door haar huwelijk, brengt ze haar 
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sexualiteit in, terwijl het de familie 
van haar man gaat om haar vruchtbaarheid, 
haar latere moederschap. Juist haar sexu
aliteit maakt de familie van haar man 
kwetsbaar en die sexualitiet komt ook nog 
van iemand van buiten de familie. Gevaar en 
slechtheid komen vooral van buiten, in 
principe nooit van eigen familieleden. Ie
dere getrouwde vrouw treedt de familie van 
de man dus binnen als een vreemdelinge, 
als sexueel en onrein wezen, dat slechter 
en onbetrouwbaarder is dan de eigen fami
lieleden. In dit verband is het van belang 
dat in Noord-Afrika de voorkeur bestaat om 
te trouwen binnen de eigen familie. Voor 
een man bestaat er speciale voorkeur voor 
de dochter van de broer van zijn vader. 

In de loop van de jaren wordt de vrouw 
moeder van de kinderen van haar echtgenoot 
en daarmee ook emotioneel lid van die fa
milie. Als moeder en als -lid van die fami
lie is ze goed en betrouwbaar van aard. 
Ze heeft de kinderen gevoed met het beste 
wat ze te bieden heeft, haar melk, en is 
daarmee de goedheid zelve, het tegendeel 
van wat ze aanvankelijk was, een sexueel, 
onbetrouwbaar en gevaarlijk wezen. 

Door anthropologen wordt deze transformatie 
van vrouw naar moeder, twee categorieën 
die elkaars tegengestelden zijn, geplaatst 
binnen de oorsprong van het incest-taboe, 
het universele taboe onder mensen van alle 
culturen en alle tijden. Van de theorieën 
over de oorsprong van het incest-taboe is 
de meest geaccepteerde versie de theorie 
die uitgaat van het verbod op sexuele be
trekkingen tussen broer en zus. In groepen 
die door mannen gedomineerd worden, zoals 
bijvoorbeeld de Noord-Afrikaanse familie
groepen, noodzaakt dit verbod de uitwisse
ling van vrouwen. Als een man een vrouw 
wil trouwen moet hij bereid zijn een zus
ter weg te geven. Die zuster komt als 
vreemdelinge, als sexueel, onrein en ge
vaarlijk wezen de groep van haar echtge
noot binnen en wordt door haar moederschap 
pas lid van die groep. 

Als een man niet mag trouwen met zijn 
zuster is de eerste vraag wie zijn zusters 
zijn. Dit is speciaal van belang wanneer 
er, zoals in Noord-Afrika, voorkeur bestaat 
om binnen de groep te huwen. In Marokko 
zijn zusters die meisjes die in ieder ge
val eenzelfde ouder hebben: dezelfde vader 
met wie er een bloedband bestaat en/of de
zelfde moeder. Maar, zoals hiervoor al be-
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ichreven, draagt de moeder het kind van 
haar echtgenoot en wordt het kind pas echt 
haar kind door het zogen, door de melk
band. Zusters zijn dan ook de vrouwen die 
dezelfde vader en/of dezelfde moeder heb
ben, die bij dezelfde vrouw gedronken 
hebben. 

De melkband vestigt dus twee soorten re
laties, horizontaal tussen kinderen die 
bij dezelfde vrouw gedronken hebben en 
verticaal tussen moeder en kinderen. Ken
merkend voor deze melkrelatie is aan de 
ene kant warmte, vertrouwdheid, intimiteit 
en aan de andere kant het verbod op sexu
aliteit. Mensen, mannen èn vrouwen, die 
een melkrelatie met elkaar hebben kunnen 
zonder •�esjma', schaamte, heel intiem met 
elkaar ·omgaan, iets dat ook naar buiten 
toe mag blijken. De melkrelatie is het 
tegengestelde van de sexuele relatie: rein, 
warm, koesterend, intiem, lichamelijk. Is 
de sexuele relatie tussen man en vrouw 
hiërarchisch en autoritair van karakter, 
de melkrelatie benadrukt eerder gelijkheid. 
Tussen beide relaties bestaat echter een 
raakvlak waar het gevaar dreigt dat er 
grenzen kunnen vervagen: de intieme sfeer 
waar sexualiteit en lichamelijkheid in el· 

kaar over kunnen gaan, en het is hier dat 
het melkincest-taboe werkt. 

Het taboekarakter van de melkrela;tie bena
drukt binnen de familie dus vooral de 
scheiding tussen de rol van meisjes en 
vrouwen, als maagd, als vrouw (echtgenote), 
en als moeder. Hiermee wordt tevens beves
tigd dat het dilemma waarin gehuwde vrouw
en verkeren in de vruchtbare leeftijd, ge
zien moet worden vanuit de sociale struc
tuur, vanuit de vrouwenuitwisseling, de 
overgang van een vrouw naar een andere 
familie. De meisjes en vrouwen van andere 
families zijn potentiële echtgenoten, sex
uele partners. De meisjes en vrouwen van 
de eigen familie met wie een man een melk
relatie heeft zijn reine vrouwen, maagden 
en moeders. 

Drs. Edien Bartels 

Dit artikel is, in enigszins gewijzigde 
vorm, overgenomen uit Tijdschrift voor 
Verloskundigen, mei 1982, pag. 163-176. 
E. Bartels is als cultureel anthropologe 
verbonden aan de Vrije Universiteit (Am
sterdam). 
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TURKSE OVERGANGSRITUELEN IN TURKIJE, 

Op alle momenten van het leven, waarop de 
verhouding van een individu tot de gemeen
schap verandert, wordt de gebeurtenis meest
al gekenmerkt door bepaalde rituele prak
tijken. Op de hoogtepunten van het Turkse 
leven - huwelijk, dood en, alleen voor 
mannen, besnijdenis - kan het ritueel 
grootschalig zijn, met publiek ceremonieel. 
Op andere momenten kan het zo bescheiden 
zijn, dat het nauwelijks als ritueel her
kend wordt, maar slechts wordt gezien als 
"goede manieren" of als "sociale plichten". 
Zelfs deze kleinere gebeurtenissen zijn 
echter belangrijk, want ook zij werpen 
licht op de levensvisie en het waardenpa
troon van Turken. 

Deze korte schets is een poging om die 
punten in het leven van een Turk te iden
tificeren, die als belangrijk genoeg wor
den gezien om te worden gemarkeerd door 
een ceremonieel, waaraan mensen buiten de 
onmiddelijke familiekring deelnemen. Het 
kan slechts een schets zijn omdat het doel 

is het patroon te laten zien van Turken in 
alle delen van het land. Daarom kunnen wij 
niet de aanzienlijke verschillen, die in 
bepaalde streken bestaan en die vooral in 
de details van de rituelen voorkomen, op
noemen; evenmin de veranderingen die ver
oorza?kt zijn door grootschalige migratie 
van het platteland naar de centra van de 
moderne grote industrie of naar West-Euro
pa. Niettemin blijven familiebanden sterk 
in Turkije en zelfs die ceremonies, die 
hun vroegere betekenis hebben verloren, 
vindt men nog steeds terug in de huidige 
Turkse manieren en etiquette. Daarom kan 
een bondig landelijk-0verzicht als dit, 
waarin zowel de vroegere als de huidige 
praktijken zijn opgenomen, verhelderend 
zijn en enigszins er toe bijdragen dat 
buitenstaanders meer begrip hebben voor die 
zaken, die Turken belangrijk vinden. 

Geboorte 

De eerste ceremonies in het leven van een 
Turk zijn natuurlijk de rituelen rond zijn 



of haar geboorte. Uiteraard z1Jn deze niet 
openbaar. Op het moment van de geboorte, 
wanneer de navelstreng wordt doorgeknipt 
is - of was - het de gewoonte van de vroed
vrouw om drie maal uit te roepen "Allahü 
ekber" en vervolgens het kind een moslim
naam te geven. Traditiegetrouw gebruikte 
iedere vroedvrouw slechts twee namen: één 
voor alle meisjes en één voor alle jongens. 
Het kind ontvangt zijn of haar werkelijke 
naam 3 of 7 dagen later of - in vroeger 
tijden - op een dag die bepaald werd door 
astrologen. In staat van rituele reinheid 
tilt de vader van het kind of een ouder 
lid van de familie (man of vrouw) of de 
plaatselijke imaam het kind op en reci
teert driemaal de moslimse oproep tot het 
gebed in het oor van het kind en noemt 
daarbij drie keer de naam van het kind. 

Op de dag na de geboorte was het de ge
woonte om de moeder en de baby in een 
weelderi bed te leggen, wat in het ge
val van de rijken niet in de slaapkamer 
maar in één van de ontvangstkamers van het 
huis werd gezet. Het bed was opgemaakt 
met prachtige dekens, geborduurd met goud
en zilverdraad en versierd met edelstenen. 
Hier hield de moeder met de baby in het
zelfde bed 7 dagen hof. Een stroom bezoe
kers kwam langs om hun felicitaties aan te 
bieden en cadeautjes voor het kind te 
brengen. Traditiegetrouw waren dat goµden 
munten. Elke gast kreeg koffie en een hete 
çorba, speciaal voor deze gelegenheid be
reid uit rood gekleurde suiker en gekruid 
met kruidnagels. Als hij dat dronk, moest 
de bezoeker een gebed uitspreken, meestal 
"Moge God de melk van de moeder versterken". 

Het is nog steeds traditie om de rode 
drank aan bezoekers te geven die bij zo'n 
gelegenheid langs komen, maar het bezoek 
is minder massaal. Reizigers die Turkije 
een eeuw of meer dan een eeuw geleden be
zochten, gaven afkeurend commentaar op het 
gebrek aan zuurstof in de kraamkamer, de 
de rook van de houtskoolbrander, de wolken 
van tabaksrook uit de lange pijpen die de 
vrouwen graag rookten, en vooral op het 
lawaai. 

Er was echter een reden voor al die mensen 
en het lawaai. Men geloofde dat groot ge
vaar van de komst van boze geesten moeder 
en kind bedreigden. In vele delen van het 
land gelooft men vandaag nog dat de boze 
geest die "al karisi" genoemd wordt, ac
tief is. Die boze geest zou babies stelen 
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en de moeder veel kwaad berokkenen. Om het 
binnendringen van deze geesten te voorko
men werden moeder en kind geen moment al
leen gelaten gedurende de gehele tijd van 
van 7 dagen. Bovendien werd de kamer, het 
bed, de moeder en het kind omhangen met 
kleine korans, "Maijiallah I s" en andere 
amuletten, blauwe kralen, planten waarvan 
men geloofde dat ze magische eigenschappen 
hadden en voorwerper;., zoals linten en rode 
sjaals. Rood is effectief tegen "al karisi", 
zo dacht men. 

Kraamtijd 

De kraamtijd van 7 dagen, waarin de moeder 
hof hield kwam tot een eind door de cere
monie, die "de ceremonie van de laatste 
dag" of "de ceremonie van het naar buiten 
brengen van de wieg" werd genoemd. Deze 
begon op de avond van de 6e dag en duurde 
de gehele nacht. De gasten - alleen vrou
wen - kwamen in een staat van rituele rein
heid en luisterden naar een reciet van de 
Mevlid (de Mevlid is een lang gedicht, 
waarin het leven van de Profeet Mohammad 
wordt verteld. Het is geschreven in het 
Turks door Süleyman Çelebi, die het in 1408 
voltooide. Het speelt een belangrijke rol 
in het emotionele en religieuze leven van 
Turkije. Gewoonlijk wordt het gereciteerd 
in tijden van crisis binnen de familie of 
de staat. De voordracht van de Mevlid gaat 
altijd samen met die van stukken uit de 
Koran. Tijdens het reciteren wordt rozen
water en zoetigheid uitgedeeld.) 

Hierna begon het lichtere gedeelte van de 
vieringen. Er was muziek en dans, vaak uit
gevoerd door zigeuners. Men bood hapjes 
aan, altijd in de vorm van vers en gedroogd 
fruit en noten. Om middernacht werd de 
wieg binnen gebracht, uitgebreid versierd 
met amuletten en glinsterende dingen. Men 
vormde een processie, waarin 4 vrouwen de 
lege wieg omhoog hielden. Zij werden daar
bij vergezeld door andere vrouwen, die de 
weg verlichtten met speciaal voor deze ge
legenheid opgemaakte kaarsen (rood met 
groen lont) en door dansers en muzikanten. 
De gehele stoet werd geleid door de vroed
vrouw die versierd was met gekleurde sjaals. 
Zij gingen het huis rond met zang en dans 
tot aan de kamer waar de moeder en de baby 
lagen. Met gepast ceremonieel werd de baby 
uit het bed van de moeder genomen en in de 
wieg gelegd die midden in de kamer stond. 
Het zingen en dansen duurde tot de morgen. 
Als het dag werd, werd het speciale bed 
van de moeder weggezet en het huishouden 
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hernam zi jn  gewone gang . 

Deze ceremonie onderst reepte twee dingen : 
1 .  het scheiden van moeder en kind ; en 2 .  
het einde van de periode van het grootste  
gevaar . Het gebruik van amuletten en la
waai suggereert dat de oorsprong ervan ook 
lag in een oud gebruik , dat bedoeld was om 
boze geesten op een afstand te houden . De 
7e dag was echter niet het eind van de ge
vaarl i jke periode . Die duurde 40 dagen , 
een t i j d  waarin moeder en baby het -huis  
niet  mochten verlaten . 

Op de 40e dag vergezelden vrienden en buur
vrouwen moeder en kind naar het bad voor 
de ceremonie  die het "bad van de 40e" werd 
genoemd . In het wasritueel was het getal 
40 verwerkt . Het water werd b . v. 40 maal 
over moeder en kind uitgegoten of er werd 
een zeef met 40 gaten gebruikt om 40 water
druppels te vormen . Het gehele  gezelschap 
bleef de hele dag in het bad voornamelijk  
in de  koele  kamer , waar zij  zich  ontspan
den , aten en dronken . Soms werden zigeuner
mei s j es gehuurd voor de gelegenheid om te 
zingen en te dansen . 

Eerste tand 

Een ander gebruik dat zeker zijn  oorsprong 
heeft in oude geloofsvoorstellingen betreft 
het verschijnen van de eerste  tand van het 
kind . Deze ceremonie is  kleinschalig . De 
gasten , alleen vrouwen , brengen cadeaus 
mee voor het kind , zingen en dansen en 
kri j gen weer fruit en noten te eten . Het 
hoogtepunt van deze bescheiden b i j eenkomsx 
is het strooien van zachtgekookt graan over 
het hoofd van het kind , als confetti .  In 
sommige plaatsen werden 32 gekookte graan
korrels  aan een snoer geregen tot een ket
t ing . (Uiteraard stellen de 32 graankorrels  
de  32  t anden voor , die een volwassene 
heeft . )  Het kind kri j gt de ketting om en 
draagt het totdat de graankorrels opdrogen . 

Vroeger was de eerste schoolgang van een 
kind een gelegenheid waarbij  vri j veel ce
remonieel kwam kijken . Tegenwoordi g wordt 
dit veel minder ui tvoerig gedaan . 

Koranschool 

De vol gende grote gebeurtenis in het kin
derleven is  zi jn  of haar voltooiing van het 
Koranonderwi j s .  1½ Eeuw geleden was de 
Koranschool de enige school . Tegenwoordig 
i s  deelname aan de Koranschool een vri j
wi llige zaak . (Volgens de  nieuwe schoolwet 
van 1982 mogen leerplichtige kinderen -
behalve in de zomervakantie - geen Koran-

school volgen red . } 

Het Koranonderwi j s  wordt g_evol gd., als het 
al gevolgd wordt , naast de staatsschool , 
die neutraal en verplicht is . Deze Koran
scholen ( dikwi j l s illegaal , red . )  bloeien 
echter en de ceremonie wordt nog steeds 
gehouden .  Hi j vindt of in de school of bij  
het kind thuis plaats . Er is  een optocht , 
waarin cadeautj es en versnaperingen worden 
meegedragen , opgestapeld op dienbladen, ver
sierd met glinsterende dingen . Het kind 
wordt bedekt met goudkleurige confetti . 
Een mei s j e  werd vroeger gekleed als brui d .  
Haar gezicht werd vers ierd met munten . Dan 
reciteert hij  of z i j  in aanwezigheid 
van de gehele Koranschool en de verzamelde 
familie  en vrienden het overgebleven ge
deelte van de Koran , waarna gebeden worden 
uitgesproken . 

Op sommige plaatsen volgt hierop muziek en 
dans , die de gehele nacht doorgaan , waar
bij  het kind nog steeds in bruidskleding 
op een troon zit  temidden van de feest
vierders . De gasten spelden papiergeld op 
het kind onder het dansen . 

Besni jdenis 

Een mi j lpaal die alleen voor j ongens geldt, 
is  de besnij deni s . De besnij denis vindt 
meestal plaats in de leeft i j d  van 5 - 12 
j aar . Van-cta·a·g de dag wordt de besni jdeni s , 
omdat de kinderti j d  l anger duurt dan vroe
ger , ui tgevoerd in de periode dat de j ong
en op school zit  en daarom veroorzaakt dat 
geen verandering in zijn  manier van leven . 
Vroeger echter karakteriseerde de besnij 
denis zi jn  overgang van het vrouwengedeelte 
van het hui s , de harem , naar het mannenge
deelte . Voor Ottomaanse prinsen , tenminste 
tot aan het einde van de 16e eeuw , ging de 
besni j denis zelfs gepaard met hun verwij de
ring van huis  en het op zich nemen van 
staatszaken , want onmiddel l i j k  na hun be
snij denis werden z i j  als t itulaire gouver
neurs naar één van de provincies in Ana
tolië gestuurd . Hun besni j denis werd daar
om soms uitgesteld totdat het pol itiek van 
pas kwam . In het geval van de toekomstige 
Sultan Mehmed I I I  b . v .  duurde dat tot zi jn  
16e  j aar , in 1582 . 

Hoewel de besni j denis nu niet langer op 
dezel fde manier de overgang naar de mannen
wereld betekent , is z i j  nog steeds zonder 
twi j fel het hoogtepunt in het leven van 
een Turkse man . Een moeder zal net zoveel 
energie besteden aan het klaarmaken van de 
zaken die nodig z i j n  voor de besnijdenis  



van haar zoon als voor het huwe l i j k  van 
haar dochter . Zi j ziet ze ongeveer in het
zelfde licht. 

Ongeveer een week tevoren kri j gt de j ongen 

nieuwe kleren aan. Als  de fami l ie het zich 
kan veroorloven zal dit waarschi jnl i jk een 
soort mi litai r uniform z i jn , maar hij  zal 
tenminste een s j erp dragen en een hoofd
deksel waarop het woord "Ma�al lah" ( lett . 
" s chitterend , prachtig" , wordt al s wens 
gebruikt in de zin van "God z i j  met ons" 
Red . ) gl instert . In  sommige plattelandsdi s

tricten wordt hij wel gekleed als een 

bruid met zilveren glitter langs zijn  rug . 
Hij  rijdt rond op een paard . Voor het eerst 

in zijn  leven alleen en de baas , of in een 
ri jtuig of in een wat moderner vervoermid
del , in een lawaaierige optocht , waaraan 
ook een professionele trommelaar en fluit
speler deelnemen . Hij wordt erg verwend . 
H i j  wordt meegenomen voor een bezoek aan 
het graf van een hei l ige ,  vooral om te 
bidden en aan hem te worden toegewi j d .  In  
I stanbul is  dit meestal het graf van Eyüp , 
de meest bezochte graftombe van de stad . 

Inmiddels is  een gedeelte van het huis  
speciaal versierd : een bed , waarop een ge
borduurde deken l igt , net als die van de 
kraamvrouw , en dat voorzien is van speel
goed· ·.a:l..s bal len , bal lonnen , enz . en "Ma�
al lah ' s " en andere d-i.ngen om hem te be

schermen tegen het boze oog . Dan komt de 
dag zelf . De j ongen wordt plechtig overhan
digd aan de mannen en de vrouwen trekken 
zich terug . De operatie volgt , waarna hi j 
in bed wordt gestopt , waar hij ongeveer 3 
dagen in bl i j ft .  De hele nacht door wordt 
er gefeest . Deze gelegenheid en de trouw
receptie zijn  de grootste feesten die een 
familie ooit zal houden . Bezoekers zeggen 
tegen de jongen : Als God het wil , zul len 
wi j j e  ook als bruidegom zien ,  en z i j  ver
gel i j ken het vergieten van het bloed met 
dat wat bi j een huwelijk  vergoten wordt . 
Zigeuners voeren dánsen uit die vaak ob

sceen zijn. Men zegt dat het i s  om de 
j ongen te vermaken , hoewel het de gasten 
zijn  die er in werkel i j kheid van genieten . 
Er zijn  goochelaars , Karagöz - in feite 
elke soort vermaak dat de fami l ie z i ch kan 
veroorloven . Dit gaat de hele nacht door . 
Een reden die daar vaak voor gegeven wordt , 

is  dat de j ongen niet mag s lapen , wat aan
toont dat opnieuw een element een rol 
speelt van vrees voor boze geesten , die 
binnendringen op een fees t , zel fs al z i j n  
de deelnemers zich daar niet van bewust . 
De volgende dagen heeft de j ongen veel be-
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zoekers . Zij  geven waardevol le cadeaus als  
radio ' s ,  gouden horloges en geld. 

Een belangri j k  kenmerk van de besnijdenis

ceremonie is nog niet genoemd : de j ongen 
wordt nooit al leen besneden . A l s  hij  geen 

broer heeft van de goede leeftij d ,  geen 
neef of vriendj e ,  dan zal men hem een arm 
jongetje al s metgezel geven , om met hem in 
het prachtige bed te s lapen , met hem de 
festiviteiten te delen en net als hi j ca
deautj es te kri j gen . Als  er zelfs geen arm 
j ongetje i s , wordt er een haan geofferd , 

"zodat er ook ander bloed dan het z i j ne 

vergoten wordt" i s  de reden , die men daar

voor opgeeft . In het uiterste Oosten van 
Anatolië  wordt een jongen door de besni j

denis rituelen heen geleid door een volwas
sen man van een andere fami l i e .  Dit beves
tigt of versterkt een relatie tussen de 
twee fami l ies . Dit "kiver" systeem vindt 
men echter nergens anders in Turki j e .  

Mil itaire dienst 

Een paar jaar later vindt er een andere 
belangri jke gebeurten i s  plaats voor de 
Turkse man , z i j n  mi l itaire dienst . Een 
Turk , die geen mil itai re dienstpli cht heeft 
vervuld , wordt in brede kringen beschouwd 
a.ls iemand die helemaal geen man i s . Men 
zegt : "Hij  loopt nog steeds rond met de 
naam die zijn  moeder hem heeft gegeven" . 
Weinig mensen zul len toestaan , dat hun 
dochter met zo 1 n man trouwt . Het is ook 
niet waarschi j n l i j k  dat een mei s j e  erin 
toestemt om met hem te trouwen of met ie

mand die om wat voor reden dan ook geen 
militai re dienst hoefde te doen . Zij  zal 
zeggen : "De staat wi lde hem niet hebben , 
dus waarom zou ik  hem wil len hebben?" . 

Daarom i s  het in het geheel niet ongebrui
keli j k  dat een man die geen mil itair i s  ge
weest z i j n  hele leven vri j gezel b l i j ft .  
Zoals ze zeggen : "om te kunnen trouwen moet 
een man hebben gegeten uit een gamel " ,  in 
een "kutsal Asker ocagi"  ( hei lig mil itair 
kamp) . Het gebruik van het woord kutsal = 
hei lig, i s  opmerkel i j k .  

E n  dat is  niet het enige . Advertenties voor 
banen stel len gewoonl i j k  als eis , dat een 
sol l i citant in dienst i s  geweest . Ogen
schi j n l i j k  is dit om de zeer praktische re
den , dat een werkgever niet een t i jdlang 

zonder werknemer wi l zitten . In feite be
tekent het echter , dat het vervul len van 
de mi l i t ai re dienstpl icht vaak een nood
zakel i jke voorwaarde is om een carrière 
te beginnen. 
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In dorpen wordt het vertrek van de dienst
plichtige met ceremonieel omgeven . De pe
riode van ongeveer 10 dagen tussen het 
komen van de oproeppapieren en zijn ver
trek wordt gevuld met een serie formele 
visites . Hij dineert om beurten met ieder 
familielid en elke vriend . Bij elk huis 
dat hij verlaat wordt water over de drem
pel uitgegoten "om zijn terugkeer te ver
zekeren" . Na elk maal wordt er grote herrie 
gemaakt en worden geweren afgeschoten . Op 
de dag van vertrek neemt de dienstplichtige 
van ieder afscheid om beurten . Hij wordt 
in een optocht naar de hoofdweg gebracht, 
waar hij in het voertuig stapt, dat hem 
mee zal nemen . Soms wordt er een ram ge
offerd . 

Deze ceremonie lijkt veel op die waarmee 
het vertrek van ie.mand, die de pelgrimage 
naar Mekka maakt, gepaard gaat . De overeen
komst is niet toevallig . Turken zeggen : 
"Askerlik sevaptir" (militaire dienst 
geeft je verdiensten in de hemel) . Ze zeg
gen tegen de vertrekkende dienstplichtige :  
"Houdt een wacht voor mij", op dezelfde 
manier als men iemand vraagt een gebed te 
doen voor zijn ziel. Tijdens zijn afwezig
heid wordt de tekst : Er is geen andere god
heid dan God" opgehangen in zijn huis in 
de richting van Mekka en de brieven die 
hij naar huis stuurt worden er naast ge
hangen . 

Gegeven het bijna religieus belang dat aan 
de militaire dienst wordt toegeschreven en 
het aanzienlijk ceremonieel, dat bij het 
vertrek van de dienstplichtige hoort, lijkt 
het vreemd dat er geen ceremonie is om de 
terugkeer op te luisteren . Toch is dit het 
geval . Dat is des te verrassender, aange
zien het vervullen van de militaire dienst 
hem niet alleen acceptabel maakt als huwe
lijkspartner, maar hem ook het recht geeft 
om in de dorpsvergadering bij de ouderen 
te zitten en daar te spreken . 

Huwel ijk 

Het huwelijk is de volgende stap . Hierover 
zou veel geschreven kunnen worden ! Niet 
alleen is de reeks rituelen in een tradi
tionele bruiloft lang en gedetailleerà, 
maar ook is er veel variatie naar streek . 
Het is daarom niet mogelijk dit onderwerp 
volledig te bespreken . Aangezien echter de 
bruiloft in modern Turkije verschilt van 
een bruiloft in de tijd van v66r de repu
bliek en ook van een bruiloft in andere 
islamitische landen,, moeten we eerst een 
aantal algemene opmerkingen maken . 

In de eerste plaats moet men we�en dat 
het huwelijk in Turkije vandaag dé dag 
een civiele aangelegenheid is . In de tijd 
v66r de repub·liek had het huwelijk door de 
imaam gesloten, legale geldigheid . Maar dit 
is de laatste 60 jaar niet meer het geval . 
Als vandaag de dag toch een religieuze 
ceremonie plaats vindt, is het een extra 
ceremonie, toegevoegd aan de burgelijke 
huwelijkssluiting door de Ambtenaar van de 
Burgelijke Stand . Dit heeft verandering 
gebracht in de ceremonie zelf : vandaag de 
dag zijn bruid en bruidegom aanwezig . Vroe
ger werd de bruid vertegenwoordigd door 
een mannelijk familielid . 

In de tweede plaats bes t aat in Turkije niet 
meer het gebruik van een bruidsprijs . Als 
er al goederen of eigendommen van de ene 
partij naar de andere gaan, dan is het de 
familie van de man die ze geeft als bruids
prijs . In feite kent men dit gebruik alleen 
in bepaalde dorpen . De stadsbewoner weet 
er niets van . 

In de derde plaats is het gebruikelijk in 
Turkije dat een meisje wanneer zij trouwt 
het huis van haar ouders verlaat en gaat 
wonen bij de familie van haar man . Dit is 
de oorzaak van veel van de rituelen waar
mee een dorpsbruiloft gepaard gaat . 

De traditionele bruiloft en een moderne 
bruiloft kunnen erg verschillen . Oek�inààkt 
het �eel uit of die plaats�indt in een 
provinciestadje of in een grote stad . 

Een modern huwelijk kent 3 stadia met het 
ceremonieel dat daarbij hoort . In de eerste 
plaats de verloving . Hierbij wordt meest
al een receptie gehouden, waarbij het meis
je een lange jurk draagt , zoals een bruids
japon of een avondjapon . Een ouder familie
lid doet de trouwringen aan de derde vinger 
van de rechterhand van het meisje en de 
man . In de tweede plaats het burgerlijk 
huwelijk. Dit vindt meestal plaats op het 
kantoor van de Burgerlijke Stand . Vandaag 
de dag draagt de bruid de kleding van een 
westerse bruid, een witte trouwjapon met 
een sluier , hoewel de traditionele Turkse 
kleur voor een bruid rood is . Naast de rol 
die de ambtenaar van de Burgerlijke Stand 
speelt in de ceremonie, brengt het paar 
zelf hun ringen over van de rechterhand 
naar de linker, waar zij blijven . Na dit 
ceremonieel zijn zij voor de wet getrouwd . 
Het derde stadium is de receptie . Deze kan 
onmiddellijk volgen op het burgerlijk hu
welijk . Zij kan ook verscheidene maanden 
later worden gehouden . In deze tijd leeft 



het paar niet samen . Conventioneel worden 
zij niet beschouwd als man en vrouw. Pas 
na de receptie worden zij als echt getrouwd 
beschouwd , hoewel zij in de ogen van de wet 
al getrouwd zijn . 

In de dorpen is het ceremonieel dat met 
een bruiloft gepaard gaat anders. Veel er
van vloeit voort uit het feit, dat het 
meisje het huis van haar ouders voor goed 
verlaat , zodat niet alleen het meisje zelf , 
maar ook de gehele uitzet rlie zij en haar 
familie hebben verzameld moet worden ver
voerd van het huis van haar ouders naar dat 
van haar toekomstige schoonfamilie. Tra
ditiegetrouw wordt de bruid volledig ont
trokken aan het zicht, terwijl zij van het 
ene huis naar het andere .wordt gebracht . 
Dat gebeurt onder een sluier die alles be
dekt, vaak versierd met glitters , stukjes 
spiegel en kunstbloemen of onder een soort 
tent , gemaakt van doek , gespannen over 4 
palen . 

Bedevaart 

De geboorte van kinderen is al genoemd en 
daarom springen we waarschijnlijk over 20 
jaar Qf langer heen voor de volgende ge
beurtenis: de pelgrimage naar Mekka. Door 
die pelgrimage verwerven zowel mannen als 
vrouwen de titel ' hädzjï ' en zij betekent 
een keerpunt , niet

.
all�en in hun relatie 

tot anderen maar ook met betrekking tot 
hun eigen gevoelsleven . Ieder die er de 
middelen of de gelegenheid voor kan vinden 
moet de pelgrimage naar Mekka tenminste 
één keer in zijn leven volbrengen . Dit is 
een islamitische plicht . Omdat dit een 
dure aangelegenheid is , die tevens veel 
tijd vergt (vooral in de dagen vóór het 
luchtvaartverkeer) , wordt de pelgrimage ge
woonlijk uitgesteld totdat de man of vrouw 
van middelbare leeftijd is . De meeste Tur
ken die het zouden willen , komen er zelfs 
nooit aan toe. En dit is op zichzelf vol
doende om de •�ädzjI ' een aparte status te 
geven. 

De eerste stap is de uitdrukking van de 
plechtige intentie om de pelgrimage te vol
brengen . Het vertrek wordt dan een zaak van 
de gehele gemeenschap . Er is een periode 
waarin-.de toekomstige pelgrim achtereenvol
gens dineert met verschillende families . 
Elke familie verricht met hem dan een gebed . 
De climax is een grote bijeenkomst in de 
moskee met een voordracht van de Mevlid . 
Hierna neemt de pelgrim afscheid van ieder 
afzonderlijk , waarbij elke partij alle 
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schulden en verplichtingen ten opzichte 
van de andere kwijtscheldt. Hij bezoekt 
de begraafplaats van het dorp om het le 
hoofdstuk van de Kora� te reciteren voor 
de zielen van zijn voorouders en alle do
den en wordt dan vergezeld naar het voer
tuig , waarmee hij tijdens het eerste ge
deelte van zijn lange reis zal worden ver
voerd. Als hij instapt , wordt er bijna al
tijd een ram geofferd . 

In Ottomaanse tijden vertrok de voornaam
ste Turkse karavaan vanaf Eytip Sultan �n 
Istanbul en deze nam de geschenken van de 
Sultan mee naar de heilige pla��en. 

De terugkeer van de pelgrim als •�adzji ' 
wordt ook gevierd met ceremonieel. Als hij 
uit zijn voertuig stapt , worden de vlaggen 
van de plaatselijke moskee gehesen , zodat 
hij er onder door kan lopen . Zijn vrouw 
wacht hem thuis op , gekleed in haar bruids
kleding . Zijn huis is dan een open huis . 
Iedereen kan hem bezoeken om zijn hand te 
kussen en zijn zegen te ontvangen . Elke 
bezoeker krijgt een lekkernij die speciaal 
voor deze gelegenheid bereid wordt . 

Het ceremonieel voor vrouwelijke ' hädzji ' s '  
is hetzelfde . 

Begrafenis en herdenking 

Het leven komt uiteindelijk tot een eind . 
Zoals in alle moslimse landen vindt de be
grafenis plaats zo spoedig mogelijk na het 
overlijden , gewoonlijk de volgende dag . Hij 
wordt natuurlijk uitgevoerd in overeenstem
ming met de moslimriten . Het is echter ge
woon aan het worden , vooral in grote steden , 
om de doodskist , vroeger alleen gebruikt 
om het lichaam naar het graf te transpor
teren , ook te gebruiken bij het begraven. 
Teneinde echter het lichaam in contact te 
brengen met de aarde , zoals het hoort, wordt 
er een gat in de doodskist gemaakt . 

Aangezien het vaak niet. mogelijk is een 
rouwadvertentie te zetten en nabestaanden 
op tijd bij elkaar te krijgen , zijn de her
denkingsdiensten, waarin mensen bij elkaar 
komen , naar de Koran luisteren of de mevlid 
en bidden voor de ziel van de overleden , 
veel belangrijker voor wat het ceremonieel 
aangaat , dan de begrafenis . In sommige delen 
van Turkije vindt deze dienst plaats op de 
7e dag na de dood . Veel algemener echter 
is de herdenking op de 40e dag . In  West
Turkije wordt deze ook wel op de 52e dag 
gehoud�n , een dag , die uniek lijkt te zijn 
voor Turkije in de moslimwereld .  
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Echt 1 1 i s l ami t i s ·che
1 1  

ri tue l en?  

Aan d e  ene kant : hoewel de Turken moslims 
zijn, hebben veel elementen, die steeds 
weer in hun ceremoniëlen terugkomen niets 
te maken met de islam : het gebruik van 
dingen, die glinsteren, b.v. zilveren en 
gouden borduurwerk, pailletten en spiegels , 
het zilverstrooisel, dat een verplicht on
derdeel is van de bruidsjapon in bepaalde 
delen van het land, het gebruik van bruids
kleding en -attributen voor kinderen, die 
kun Koranonderwijs volvooien en voor jon
gens bij een besnijdenis, amuletten en kle
ding met bepaalde kleuren, waarvan men ge
looft dat ze speciale eigenschappen hebben. 
Al deze dingen suggereren dat veel van de 
voorwerpen en ook enkele van de rituelen 
hun oorsprong hebben in oude geloofsover
tuigingen en -praktijken verbonden met 
magie. 

Aan de andere kant : hoewel een amulet te
gen het "Boze Oog" als zodanig wordt her
kend, hebben deze andere voorwerpen hun 
vroegere betekenis verloren. Zij worden 
eenvoudig gebruikt omdat "het altijd zo 
geweest is" of voor de grap. De mensen 
zelf geloven dat hun gebruiken strikt is
lamitisch zijn en bij elk ritueel, hoe on
islamitisch misschien de oorsprong ervan 
is, horen moslimgebeden. Soms zijn ze kort, 

een Fati�a misschien, soms geïmproviseerd; 
men vraagt God's zegen over de ceremonie of 
over de persoon, waarom het gaat ; soms is 
het alleen het aanroepen van de Naam van 
God. De belangrijkste gebeurtenissen echter 
hebben vaak als onderdeel van het programma 
het reciteren van de complete Koran of van 
de Mevlid en gaan soms samen met het of
feren van een schaap. Gebeden en het breng
en van offers wordt in de islam aanbevolen. 
De Turken zien de ceremonies die ze bij 
de mijlpalen van het leven voltrekken als 
een manier om deze aanbevelingen tot gebed 
en offer op te volgen. 

Dr. Margaret Bainbridge 

De oorspronkelijke tekst, in Research 
Papers, Muslims in Europe, no. 16, 1982, 
pag. 1-11, Centre for the Study of Islam 
and Christian-Muslim Relations,Selly Oak 
Colleges, Birmingham , is vertaald door 
drs. G. Speelman . M. Bainbridge geeft Turks 
binnen de School voor Oosterse en Afrikaan
se Studiën aan de Universiteit van Londen. 

- . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = 

BOEKBESPREKI NG 

ISLAM. Norm, ideaal en werkelijkheid, onder redactie van J. Waarden burg, met medewer
king van J.T.P. de Bruijn, M. Gilsenan, J. Jomier, F. Leemhuis, J. Peters, R. Peters, 
J. Slomp, K. Wagtendonk, W. Montgomery Watt. Weesp, 1984, het Wereldvenster ; 544 blz., 
fl . 79,50. 

Een moslim uit Egypte afkomstig, zei on
langs tegen me : "Jullie kennen in Neder
land de islam niet. Hier kom je alleen 
moslims tegen die samenkomen in garages 
en oude schoolgebouwen". Vol enthousiasme 
toonde hij een film over de schoonheid van 
moskeeën, in Caïro, in Jeruzalem, Damascus 
enz. Even hadden we een ontmoeting met de 
islam zoals die in het hart van veel mos
lims in Nederland leeft, maar nog niet 
direct zichtbaar is : een cultuurscheppende 
godsdienst. 

Bezig met het lezen en bestuderen van 'Is
lam. Norm, ideaal en werkelijkheid' , kwam 
de h•�rinnering aan dit voorval enkele malen 
bij me naar boven. Moslims en moslimse 
samenlevingen dragen een imposant verleden 

met. zich mee en zijn heden nog in dynami
sche ontwikkeling. Het is onmogelijk de 
islam te beoordelen op grond van enkele 
verschijnselen in een klein tijdsbestek. 
Onder leiding van de Utrechtse godsdienst
wetenschapper J. Waardenburg hebben tien 
arabisten en islamologen een handboek ge
publiceerd dat helder en gedocumenteerd 
binnenleidt tot de islam. Wat kan er ver
staan worden onder 'de islam'? 
In de inleiding op het boek geeft Waar
denburg daarover een uiteenzetting. Hij 
en zijn medewerkers hebben zich niet be
perkt tot de islam als een rituele gods
dienst of als een leerstellig systeem. 
Hun stond voor ogen om als westerse weten
schappers op open wijze de moslims, mos-



limse samenlevingen en gemeenschappen te
gemoet te treden zoals · deze zichzelf ver
staan en legitimeren. Daarom behandelt dit 
boek de islam in zijn historische politieke 
verwikkelingen; is er aandacht voor de nor
matieve bronnen : Koran, soenna en sjarie'a; 
komen vroomheid, mystiek en volksgeloof aan 
bod; wordt de gemeenschapsvormende kracht 
van de "oemma" besproken; is er open oog 
voor de islam die in veranderende tijden 
haar tradities doorgeeft en zichzelf (her)
interpreteert. Met deze 1:ire-ëre visie op de 
godsdienst wordt getracht de lezer de islam 
te tonen. Geen starre godsdienst, maar een 
geloof, leefwijze , cultuur en sociaal be
stel van levende mensen. 

Bij de indeling van de stof van het boek 
is een periodisering gebruikt waarbinnen 
thema's en onderwerpen terugkeren : de 
vroege periode waarin de bronnen van de 
islam ontstonden (tot 661); de 'middel
eeuwse • tijd van de islam ( 661 - ca 1850).; 
het meest uitgebreid gaat het boek in op 
de derde periode : de ontwikkelingen van 
de islam in de moderne tijd (ca 1850 -
heden). In dit derde hoofddeel leveren de 
buitenlandse auteurs hun (vertaalde) bij
dragen, nl. J. Jomier, M. Gilsenan en W. 
Montgomery Watt. In de conclusie ontleedt 
Waardenburg, die als hoofdauteur voor 7 
van de 23 artikelen tekent, de vraag of er 
van een herleving van de islam kan worden 
gesproken. Verplichte stof voor velen die 
wel eens op journalistieke wijze hun me
ning ten beste geven over dit onderwerp. 
"Deze (herlevende L. W. ) islam zou dan een 
soort irrationele of duistere , ja 'heiden
se' macht vertegenwoordigen die de belangen 
van het Westen of het christelijk geloof 
bedreigt. Men interpreteert de betreffende 
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gebeurtenissen dan als symptomen van de 
werking van een mysterieuze islam, in 
plaats van eerst naar aanleidingen of con
crete oorzaken te vragen". blz. 393. 

Het boek is overzichtelijk en toegankelijk 
opgebouwd. De hoofdstukken zijn thematisch 
afgebakenfi , zodat men ze niet alle achter 
elkaar hoeft te lezen. Men kan ook thema
tisch werken b.v. Koran en soenna in de 
vroege periode ( Leemhuis), de ontwikkeling 
van Koranexegese en Traditiewetenschap ( J. 
Peters), Koraninterpretaties in  de moderne 
tijd ( Jomier). De toegankelijkheid wordt 
ook bevorderd door een welhaast encyclope
disch register van 31 bladzijden. Enthou
siast ben ik over de zeer informatieve ap
pendices, b. v. de huidige godsdienstige 
groeperingen in de islam zijn onder 31 ti
tels beschreven; ook kunnen we in 'moslimse 
kalenders en feestdagen • nu reeds aflezen 
dat de ramadan in 1980 begint op 28 maart. 
Een goed gerubriceerde bibliografie ont
breekt evenmin. Voorts zijn er 18 kaarten 
en. afbeeldingen opgenomen. 

Na het lezen van dit boek komt één wens 
duidelijk naar boven: een verstaanbare ver
taling van de Koran in een stijl zoals Leem
huis Koranverzen in dit boek heeft verzorgd. 
Een samenleving (cq. overheid) die dit be
kostigt, investeert in een zaak van maat
schappelijke relevantie het doen ontstaan 
van begrip voor de wezenlijke bron van de 
islam bij veel geinteresseerde bewoners van 
ons land. De huidige vertalingen verhinde
ren dit begrip voor de levende islam, zo 
is mijn ervaring. 

L. Wieringa 

- - - -.-.-.-.- . - . -.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-.-. -.-.-.-.-

BOEKBESPREKI NG 

Woorden en woordgebruik, deel 1, Nederlands - Sjilhè, door Cristien de Waard, uitg. W. 
D. Meinema, Postbus 3150; 2601 Delft; 1984, 264 blz., fl 13,50. 

Dit woordenboekje, in handig formaat en 
binnen ieder's financiële mogelijkheden, 
is m.i. het eerste woordenboek in het Ne
derlands over het Rif-berberdialekt van 
Noord Marokko . De methode en presentatie 
zijn dezelfde als in de reeds eerder ver
schenen "Woordenlijst Marokkaans Arabisch-
Nederlands, Nederlands-Marokkaans Arabisch'' 
van dezel fde auteur. Evenmin als het ara
bische woordenboek heeft ook dit geen we-

tenschappelijke pretenties. Dit blijkt 
duidelijk uit de nogal vage omschrijving 
van de klanken op pag. 7 en 8. De gramma
ticale categorieën leunen sterk aan bij 
die van de Nederlanse grammatica bijv. 
toekomende tijd pag. 10, verbuiging pag. 8, 
terwijl de specifiek Berberse kenmerken 
zoals bijv. bij het werkwoord "de inten
sieve of iteratieve vorm", door de auteur 
"afgeleide vorm" genoemd, niet voldoende 
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uit de verf komen. C .  de Waard probeert 
het bijna onmogelijke d . w.z. in haar 
schrijfwijze de grammatica van de taal uit 
te beelden door een serie tekens toe te 
voegen aan de toch al reeds ingewikkelde 
tekens voor de medeklinkers. Zo vindt men 
bijv.: ik ben niet bang voor hem, wa (r) 

= X � - X 

ziis tikodeg. De weergave is dus fonetisch-
r--../ H  -

grammatikaaI en niet fonologisch. Toch 
moet men C. de Waard de verdienste toeken
nen om een poging te hebben ondernomen dit 
moeilijk berberdialekt dichter te brengen 

bij vrijwilligers en hulpverleners, die 
vooral Berbers sprekende vrouwen ontmoeten. 
Mits men een goed oor heeft en een Berbers 
sprekende informant in de nabijheid, kan 
de taalgierige en doorzettende Nederlander 
van dit boekje een dankbaar gebruik maken. 
Een korte duidelijke grammatica zal echter 
onontbeerlijk blijken. 

P. Reesink 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - --.-.- .-. -.-.-. -. -.-.- .-. -.- .-.-.-.-.-. -.-.-.- . - .-.-.- .- .-.- .-.-.-.-.-.- .-.-. - .- .- .- .-.-
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J. Slomp en G. Speelman, Lezen over moslimvrouwen, bibliografie over vrouwen in de 
islam, 1984, 20 blz., fl 4,50, Leusden, Dienstencentnum, Postbus 203; 3830 AE Leusden. 
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SUMMER SCHOOL ON ISLAM AND CHRISTIANITY 1985 

To be held residentially at the Centre 
for The Study of Islam and Christian
Muslim Relations, Selly Oak Colleges, 
Birmingham, U. K .  

FROM 18-27 JULY 1985 

Inclusive price t195 (tl25 full board 
accommodation, t70 tuition and visits) 

For further information write to: 
Centre for the Study of Islam and 
Christian-Muslim Relations 
Selly Oak Colleges 
Birmingham, B29 6LQ, U . K. 
Tel: 021 - 472 4231 

of Voor nadere inlichtingen: 
Drs J. Slomp 
Postbus 203, 
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Tel: 033 - 943244 
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VRIENDEN VAN DE ISLAM 

Op zaterdag 23 februari heeft de Stichting 
"Vrienden van de islam" haar nieuw religieus 
en cultureel centrum geopend in Utrecht, 
Mgr. van Weteringstraat 69. Soortgelijke 
verenigingen bestaan reeds in Engeland en 
Frankrijk. Een van de doelstellingen is 
"alle personen te verenigen, di e belang
stelling tonen voor het geloof of de wens 

te kennen geven een betere verstandhou
ding te willen zien zich verwezenlijken 
tussen de verschillende mensengemeen
schappen . . .  en bijeenkomsten en vrucht
bare dialogen aan te moedigen tussen ge
lovigen van diverse geloven zoals ook met 
niet gelovigen". Sjeikh Touzani ,  uit Fes, 
riep in zijn toespraak op tot wederzijds 



begrip en onderlinge hulp d_oor het volgen
de koranvers te becommentariëren : "0 men
sen wij hebben u geschapen uit man en 
vrouw en wij hebben u ingedeeld in vol
ken en stammen opdat gij elkaar zoudt 
leren kennen ; waarlijk, in God ' s  ogen 
staat diegene het hoogst aangeschreven 
onder u die het meest godvrezend is". 

19 . 

Ook werd soera 5,82 aangehaald. De vrien
den van de islam hebben een belangrijk 
geestelijke erfenis achter zich in de vorm 
van de mystieke leer en spiritualiteit 
van Ahmad ben Mustafa al ' Alawi l een zeer 
vereerde en populaire geestelijke leider 
in Marokko. 

= . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . = . -= . = . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - - - - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . = . -

TURKSE HUMOR 

Op zekere dag ging Nasreddin Hodzja naar 
het Turks bad. Men gaf hem een oude len
dendoek, een bijna versleten badhanddoek 
en een belachelijk klein stukje zeep. 
Niemand mas�eerde hem, niemand hielp hem 
bij het uit- en aankleden. Bij het ver
trek gaf hij een grote fooi. Het personeel 
van het badhuis verheugde zich over deze 
onvoorziene meevaller, maar voelde zich 
tevens beschaamd. 
De volgende week kwam de Hodjza terug. 
Hij werd uitstekend ontvangen. Men gaf 
hem met gouddraden geweven handdoeken, 
meerdere zijden lendendoeken, geparfumeerde 
zeep en goed passende sandalen. Men mas
seerde hem volgens de regels der kunst. 

Deze keer liet de Hodzj« bij Zl.Jn vertrek 
slechts een kleine fooi achter . De bedien
den protesteerden teleurgesteld. - Kijk 
eens, Hodjza, we hebben je zo waardig mo
gelijk bediend. Verdienen we niet meer dan 
zo ' n  belachelijke fooi? - Het is eigenlijk 
heel normaal, - zei Nasreddin Hodzja, 
zonder zijn wenkbrauwen te fronsen. Het 
kleine bedrag van vandaag is de fooi voor 
verleden week en wat ik jullie de vorige 
keer heb gegeven, is de beloning voor de 
manier waarop jullie mij vandaag hebben 
bediend. 

- . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . - . = . - . - . - . - . - . - . - . - . = . - . - . - . - . - . -
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DE LAATSTE 10 VERSCHENEN NUMMERS : 

63 . Colombo 1982 : Doorbraak in dialoog met moslims 
64 . Reacties van de Islam op de modernisering van het Midden Oosten. 
65 . De preek in de moskee. 
66 . Christelijke scholen en moslim-leerlingen. 
67. De Moslims en Charles de Foucauld . 
68 . Luther en de wortels van het anti-islamisme. 
69. Met moslims getuigen in een geseculariseerd Europa. 
70 . De historische ontwikkeling van de Islam in Suriname. 
71. Huwelijken tussen moslims en christenen volgens de Islam. 
72 . Turkse opvattingen over het christendom . 

EEN BUNDEL I NG VAN DE EERSTE 55 NUMMERS VAN BEGRIP : 

Onder de naam "HET BESTE.UIT BEGRIP" verscheen een bloemlezing van de eerste 55 
nummers van BEGRIP, als bijdrage tot een betere verstandhouding tussen christenen 
en moslims . Het geheel beoogt vooral achtergrondinformatie over de islamitische 
leef- en denkwereld voor belangstellenden uit het onderwijs, de gezondheidszorg, 
de kinderbescherming enz. Prijs f 15 ,50 incl. porto. 

Te bestellen: Giro 4300211  

Dr. P. Reesink 

Drs. J. · slomp 

t.n.v. Stg. Cura Migratorum - Begrip. 
Luybenstraat 17 
5211 BR 's-HERTOGENBOSCH 
Tel: 073 - 145159 

REDACT I E  VAN BEGRI P :  

relatieopbouw moslims-christenen, in dienst van Stg. Cura 
Migratorum. Eindredacteur. Luybenstraat 17; 5211 BR r s-Her
togenbosch . Tel: 073 - 145159. 
predikant in algemene dienst van de gereformeerde kerken 
in Nederland om voorlichting te geven over de ontmoeting met 
moslims in onze samenleving. Dienstencentrum; Postbus 203; 
3830 AE Leusden. Tel: 033 - 943244 

Drs. Mw G .  Speelman functionaris voor de relaties christenen-moslims, vanuit de 
Ned. Hervormde Kerk. "Kerk en Wereld", Postbus 19; 3970 AA 
Driebergen . Tel: 03438 - i224 1. 

J.Th. Rijk 

P .  Backx 

Secretaris van het R . K. Vreemdelingenpastoraat. Luybenstraat 17; 
5211 BR 's-Hertogenbosch. Tel: 073 - 145159 . 
Pastor, Effenseweg 1; 4838 BA Breda. Tel: 076 - 132825. 

Buitenlandse Correspondente: 

Drs . G . Rouached-Versteegden, Tunesië. 

Abonnementen en administratie: M. van der Eerden; Luybenstraat 17; 5211 BR 
's-Hertogenbosch. Tel: 073 - 145159. 
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